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Ї. 2=* %K2 ›,л% че*=……  
м%G_  “ме!2S, # C%ƒ…,*=л, # 
ƒ=лед"е CS"е…ь *!,*…3" ƒ!=……  # 
м%_  =C%“2%л, oе2!,, # 
ме…S …= ш*%д3 S“…3"=…… . 
Š= C%C!, "“е   ›,2, “мSю, 
% …S, ."=л,2,“  …е .%ч3 # 
  …е ›,"3, = ›,"%2Sю, # 
2= г%!д% *!%" м%  …е“е 
м%ю ƒ=“м3че…3 …=дSю. 
u%ч  * # =K, л,ш 2Sль*, K32,, 
.%ч  * # =K, л,ш S“…3"=2,, 
…е.=L ƒм=!…S", …е.=L ƒ=K32,L, 
=K, л,ш, “ме!2е %“ L…=, 
2"%_. %KSLмS" …е "Sдч32,. 
u=L .2%“ь .",л,…, %2=*%_  
S л%…% м=2е!S, S …еK% 
*л …е, %K!=›е…,L “3дьK%ю, 
2=   2!,м=ю“ь ƒ= ›,22 , 
2=   *!,ч3 L%м3: EVOE! 
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Ï²ÑÍß ÏÐÎ ÒË²ÍÍ²ÑÒÜ 
² ÑÊÎÐÎÌÈÍÓÙ²ÑÒÜ ÆÈÒÒß

b  “"S2S K3дь- *= люд,…=,
…=че *…,г= ч, *=!2,…=,
"“Sм "ƒS!цем “л3г3G.
r ›,22S, ?=“л,"SL д%лS,
" …=шSL “ме!2S 2= …ед%лS
"S!…% …=“ м=люG.

f,"ем%, …е…=че !3›=,
ƒ!,м,м !%K,2ь ›,22  м3›=
S ›,22G"S м3д!%“2S:
!%ƒ*"S2=G "!=…цS-!=…%,
л,“2  г3K,2ь, ц"S2 _L "’ …е
3 "ечS!…SL “2=!%“2S.

0"S2, ?% *"S2…е, "Sдц"S2=G,
…,*…е S ›,22  "2!=ч=G,
?%K 3ме!2,, !%д,2ь“ .
g=!=ƒ%м “2=!= L д,2,……=,
S K=K3“ , S дS"ч,…=,
*"S2…е !3›=, 3“,.=G.

Š=* "е“…= ›,22  люд“ь*%г%,
"Sд “"S2=…*3 м%л%д%г%
C%2,.е…ь*3 *"S2…3ч,,
"›е "Sд.%д,2ь, C!%м,…=G,
*%л, "ечS! …=“23C=G
S ›,22G"S “32S…*,.

b,ƒ…=че…3 ц,м ƒ=*%…%м
“"%ю д%лю 3ƒ=*%…,,
"д3м=L“  " ›,22G"3 “32ь:
*,м 2, K3",  * …=!%д,"“ ,
*,м “ь%г%д…S 2, ƒ!%K,"“ ,
?% 2%KS !%*, …е“32ь.
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ÄÈÒÈÍÑÒÂÎ

b“  3 “,…ц ., C%д! C,…=., ƒеле…цS #
j3д, › 2, ƒ…%" C%"ƒеш, ч%г% ш3*=Gш ƒ…%"
o%мS› “2SльцS" S ш=- 3 цSL *Sм…=2S,
dе C=.…е C,л%м "Sд “2=!,. C%!2!е2S",
d,2 ч,., м%л%д,. *%л,“ь %Kл,ч...
n C!%мS…ь “%…ц  …= C%!2!е2…Sм “*лS,
b%л%г= 2ем! "= C%"Sль…%г% “ме!*=…… !

“*=“ь г!,м=“= *!,",2ь _м 3“2= #
d,2 чS, ю…S # "“е › 2=*, “2=!S
bSд д%"г,. лS2, !%ƒ2!=че…,. SлюƒSL,
p%ƒC!%д=…,. че“…%2, “2!=›д=…ь, 2!,"%г,
b“ь%г%, ?% C!%ле2Sл% C%ƒ= “*л%м
“* ц"S2 ",ш…е",L,  * %“S……SL ƒ=C=.,
g,м%",L C,л C%ме!л,. C="32,…ь.

n C%лч,?= м,…3л,. C%*%лS…ь
m=д …S›…%ю -Sг3!*%ю 2"%Gю!
b“S,  * “%лд=2,, " KSл,. *%мS!ц .
x*Sль…,., 3 …=C!=“%"=…,. “3*е…*=.,
g л ль*=м, …= *%лS…=., Sƒ *…,›*=м,,
o!,2,“…32,м, мSц…% д% г!3деL...
“* 2,“…е ч=“! l,…=G де…ь ƒ= д…ем;
nд…,. …ем=, = S…шS # 2Sль*, 2S…S.

P 2Sль*, KSлS “2S…, .=2 “Sль“ь*,.,
b,ш…е",L ц"S2 ƒ= “2S…=м,, S д=лS #
n“S……S ƒ=C=., лS“S" S !S*,
g,м%",L C,л ƒ=Kл3*=…,. д%!Sг  #
Jд…=ю2ь …=“, C%ме!л,. S ›,",.,
b  %д…SL …=дS_  S %д…SL Cеч=лS
g д,2 м, ?% ƒ=д!Sм=л% KSл  …Sг.
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ÁÎÆÈÉ ÎÁÐÀÇ

o!%?е…… , f=лS“2ь, l,!, kюK%" 
l, " г%!S CSƒ…=Gм, 
P ц,м че“…%2=м %“ L…,м 
q"%_  м%л,2", шлем. 
o!%?е…… , f=лS“2ь, l,!, kюK%" #
0е a%г  # “" 2,L n2ець; 
o!%?е…… , f=лS“2ь, l,!, kюK%" #
0е L м, # 2"%!S…ь "S…ець. 
b  o!%?е……  “е!це › K% люд“ь*е, 
r f=л%“2S # л,це, 
b  kюK%"S # %K!=ƒ …=ш  “…,L, 
r l,!3 › # %д г  це. 
P *%›е… ƒ …=“, .2% K "S… …е K3", 
r %K!=ƒS люд“ь*Sм 
o!%?е…… , f=лS“2ь, l,!, kюK%" # 
r“е ƒ…=.%д,2ь " …Sм. 
0еL %K!=ƒ " Kл,›…ь%м3 ƒ…=Lде 
“ƒ,ч…,*, 2ю!*, юдеL. 
dе f=лS“2ь, o!%?е……  L kюK%" # 
Š=м a%г  “е!ед людеL.Â
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aSL2е“  "де…ь S "…%чS,
*%л, ц"S232ь ",ш…S S *%л, “…Sг  KSлSG # KSL2е“ .
aSL2е“ , *%л, “SG2е Cше…,ч…е ƒе!…%, 

S " ›…,"= # KSL2е“ .
aSL2е“ , *%л, гл,K%*% " *%C=ль… . 

д%K3"=G2е "3гSлл ,
S *%л, *!е“л,2е лS…S_  …= C%л%2…S # KSL2е“ .
aSL2е“  C!,.%д3 …елюд,…,.
mелюд,…= C!,Lде Sƒ ч=“%м 3 …=ш3 ƒемлю,

 K3дь2е C,ль…,м,,
…е C!%C3“2S2ь __  C!,.%д3 S …е ƒ=K3дь2е %C%"S“2,2,
"е“ь “"S2 C!% __  C!,.Sд.

mелюд,…= …=“=д›=G де!е"= *%!S…… м 3г%!3,
C2=.S" …="ч,2ь C%"ƒ2,, = ƒмSL лS2=2,,
!S*, C%"е!…е 2е*2, "г%!3, 

= г%!, ƒ!%K,2ь C!%"=лл м,.

b“S C%д3м=ю2ь: %це S G “C!="›…  
“,ль…= люд,…=,  *=

CSд*%!,л= “%KS "е“ь “"S2. 
`ле 2% K3де …елюд,…=, ?%

ш",д*% !%ƒм…%›,2ь“  S ",…,?,2ь 
3“S. “C!="›…S. людеL

S л,ше “еKе …=ƒ"е “C!="›…ь%ю люд,…%ю.

Š ›*% K3де C%K=ч,2, …елюд,…3, 
K% ƒ%"…S K3де “.%›%ю

…= люд,…3 # _“2,ме л%›*%ю S C,2,ме ƒ *3.л .
Š ›*% ",ƒ…=ч,2,, ?% 2% ƒ= 2!3…%* 

…=л,2% 3 *ел,.,
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=› C%*, …е ",C’Gм%. Š ›*%! 

Š= ?е *%л, м, “=мS G
*ел,.=м, S 2%L 2!3…%* …=л,"=…% 3 …=“ “=м,..

Š!3…%*,  *,L Cе!е2"%!юG ме…е …= м3.3, 
ƒ%"…S ƒ%"“Sм “.%›3

…= Kд›%л3. u2% 2%дS ",ƒ…=ч,2ь, де м3.=, 
= де # Kд›%л=!
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